
GB
Easily add 5V Addressable RGB devices to 
your system and manually control the 
lighting effect using the remote control 
with pre-set modes, light speeds and 
brightness buttons.

D
Fügen Sie ganz einfach 5V adressierbare 
RGB Geräte zu Ihrem System hinzu und 
steuern Sie den Lichteffekt mit der 
Fernbedienung über die voreingestellten 
Modi, Lichtgeschwindigkeiten und 
Helligkeitstasten.

FR
Ajoutez facilement des dispositifs RVB 
adressables 5V à votre système et contrôlez 
manuellement l'effet d'éclairage à l’aide 
de la télécommande avec des modes 
prédéfinis, des vitesses d'éclairage et des 
boutons de luminosité.

PT
Adcione facilmente dispositivos 5V RGB 
endereçáveis no seu sistema e controle 
manualmente o efeito de iluminação 
usando o controle remoto com modos 
pré-configurados.

ES
Añada fácilmente dispositivos RGB 
direccionables de 5 V a su sistema y 
controle manualmente el efecto de 
iluminación utilizando el control remoto 
con los modos predeterminados, 
velocidades de luz y botones de brillo.

JP
アドレス指定可能な5V RGBデバイスをお使
いのシステムへ手軽に追加し、プリセットモ
ード、照明スピード、輝度ボタンを使用して
リモコンで照明効果を調整できます。

RU
Удобное добавление в систему устройств с 
адресуемой RGB-подсветкой 5В с ручным 
управлением световыми эффектами и 
удаленным управлением 
предустановленными режимами.

CN
輕鬆將5V可尋址RGB設備添加到系統中，並使

用具有預設模式，光速和亮度按鈕的遙控器手

動控制照明效果。

GB
❶  SATA power connector
❷ Induction zone
    (up to 10 metres)
❸ Addressable RGB connector
    (3-pin)
❹ Remote

FR
❶ Connecteur d'alimentation SATA
❷ Zone d'induction 
     (jusqu'à 10 mètres)
❸  Connecteur RVB adressable 
     (3 broches)
❹ Télécommande

D
❶  SATA Stromanschluss
❷  Empfangsbereich 
     (bis zu 10 Meter)
❸ Adressierbarer RGB Anschluss 
     (3-polig)
❹ Fernbedienung

PT
❶  Conector de alimentação 
      SATA
❷ Alcance max. 10 metros
❸ Conector RGB endereçável 
     (3-pin)
❹ Controle remoto

ES
❶   conector de corriente SATA
❷  Zona de inducción 
    (hasta 10 metros)
❸ Conector RGB direccionable 
     (3 pines)
❹ Remoto

JP
❶  SATA電源コネクタ
❷  誘導ゾーン（最大10m）
❸ アドレス指定可能なRGB
      コネクター（3ピン）
❹ リモート

CN
❶ SATA電源接頭
❷ 感應區（最遠10米）
❸ 可尋址RGB連接器（3針）
❹ 遙控器

RU
❶  Разъем питания SATA
❷  Индукционная зона 
      (до 10 метров)
❸ Разъем адресуемой 
      RGB-подсветки (3-конт.)
❹ Пульт
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GB
❶ Power on / off
❷ Previous colour mode
❸ Decrease brightness of LED
❹ Pair
❺ Single static colour
❻ Increase speed of light 
❼ AUTO/Display mode
❽ Next colour mode
❾ Decrease speed of light
10 Increase brightness of LED
11 Setting function

Note: Remote control speed+/- keys can only 
adjust the speed of light and cannot adjust the 
fan speed

FR
❶ Marche/Arrêt
❷  Mode Couleur précédente
❸ Diminuer la luminosité de 
     la LED
❹ Paire
❺ Couleur statique unique
❻ Augmenter la vitesse de 
     la lumière
❼  AUTO/Mode d'affichage
❽ Mode Couleur suivante
❾ Diminuer la vitesse de la 
     lumière
10 Augmenter la luminosité de 
     la LED
11 Fonction de réglage

Remarque : Les touches de 
télécommande speed+/- ne 
peuvent régler que la vitesse de 
la lumière et ne peuvent pas 
régler la vitesse du ventilateur.

D
❶ Strom ein / aus
❷  Vorheriger Farbmodus
❸ Helligkeit der LED verringern
❹  Koppeln
❺ Einzelne statische Farbe
❻ Lichtgeschwindigkeit 
     erhöhen
❼  AUTO/Anzeigemodus
❽ Nächste Farbe
❾  Lichtgeschwindigkeit 
     verringern
10 Helligkeit der LED erhöhen
11 Einstellungsfunktion

Hinweis: Die +/- Tasten der 
Fernbedienung können nur die 
Lichtgeschwindigkeit und nicht 
die Lüfterdrehzahl einstellen

PT
❶ Liga-Desliga
❷  Modo de cor anterior
❸ Diminuição do brilho do LED
❹ Sincronismo
❺ Cor única estática
❻ Aumento da velocidade
❼  AUTO/modo display
❽ Modo de próxima cor
❾ Diminuição da velocidade
10 Aumento do brilho
11 Função de configuração

Nota : As teclas +/- de 
velocidade só podem ajusatar a 
velocidade do LED, não pode 
ajustar a velocidade do 
ventilador.

ES
❶ Encendido / apagado
❷  Modo color anterior
❸ Disminuir el brillo del LED
❹ Asociar
❺ Color estático único
❻ Aumentar la velocidad de la 
luz
❼  Modo AUTO/Visualización
❽ Color siguiente
❾ Disminuir la velocidad de 
     la luz
10 Aumentar el brillo del LED
11 Función de configuración

Nota: Las teclas de control 
remoto de velocidad +/- solo 
pueden ajustar la velocidad de 
la luz y no pueden ajustar la 
velocidad del ventilador

RU
❶ Вкл./выкл. питания
❷  Предыдущий цветовой режим
❸ Уменьшение яркости СД
❹ Сопряжение
❺ Статическая монохромная 
      подсветка
❻ Увеличение скорости 
      подсветки
❼  Режим АВТО/Дисплей
❽ Следующий цветовой режим
❾ Уменьшение скорости 
      подсветки
10 Увеличение яркости СД
11 Функция настройки

Примечание: Кнопки Speed+/- 
(Скорость+/-) на пульте 
позволяют регулировать только 
скорость подсветки, но не 
скорость вентилятора

JP
❶ 電源オン/オフ
❷   前のカラーモード
❸ LEDの輝度を下げる
❹ ペアリング
❺ 単色固定
❻ 照明のスピードを上げる
❼  自動/表示モード
❽ 次のカラーモード
❾ 光速を下げる
10 LEDの輝度を上げる
11 照明のスピードを落とす

メモ: リモコンのスピード+/-キ
ーは照明のスピードのみを 調整
します。ファンのスピードは調整
できません

CN
❶ 電源開/關
❷  上一種顏色模式
❸ 降低LED亮度
❹ 配對
❺ 單一靜態顏色
❻ 增大光速
❼  自動/顯示模式
❽ 下一種顏色
❾ 減小光速
10 提高LED亮度
11 設置功能

注:遙控器上的速度+/-鍵只能調節
光的速度， 而不能調節風扇速度

Press this button to turn on/off LED lighting

Press these 2 buttons to change the lighting mode

Press these 2 buttons to change the lighting speed

Press these 2 buttons to change the lighting brightness

This button enables the lighting into AUTO/Display mode

This button is for the remote controller and receiver controller to 
pair in function. (Continuously pressing the button 5 times until the 
LED flashes in white to pair the controllers).
To unpair the controllers, press the button 5 times till the LED 
flashes in white.

This button is for setting function.
(If the controller displays wrong colours, press and hold the 
"setting" button 5 times until LED flashes in white and then turns 
into all white.
Press "R" button until LEDs are red, Press "G" button until LEDs
are green, Press "B" button until LEDs are blue, then press the
"setting" button once to confirm your setting.)

Choose single static colour with these 4 buttons.


